中国科学院大学国际学生新生报到函

FORM FOR UCAS NEW INTERNAITONAL STUDENT TO REGISTER AT HOST INSTITUTE
请认真阅读本表注意事项，准确无误填写下列各项。/Please carefully read the instructions given at the end and fill in the form without any mistakes
	学生信息/Student’s Information

	护照姓名
Passport Name
	 
	中文姓名/Chinese Name
	 

	国籍/Nationality
	 
	护照号码/Passport No.
	 

	性别/Sex
	 
	出生日期Date of Birth
	19  年/Yr   月/Mon   日/Day

	学生类别Student Category (Please tick√)
	□ 博士研究生/Doctoral Student □ 硕士研究生/Master Student
□ 普通进修生/Regular Visiting Student □ 高级进修生/Senior Visiting Student

	联系电话/Tel
	 
	邮箱/Email
	 

	学生签字

Student’s Signature
	
	报到日期
Registration Date
	20   年/Yr   月/Mon    日/Day

	研究所/学院意见/Institute/College Comment

	该生按录取通知书的规定向我单位报到。我单位检查了其个人有效普通护照及学习类签证、《中国科学院大学国际学生录取通知书》、《外国留学人员来华签证申请表》（JW202/201）原件，确认了该生身份，请予注册学籍。
培养单位（盖部门公章）

负责人签字：                                                              年     月     日


注/Note：1. 本表是为向研究所/学院报到的国际学生（含进修生）新生注册学籍、购买保险的重要凭据。由研究所/学院填写，经学生本人签字，加盖单位盖章后，报国科大（将扫描件发送至电子邮箱iso@ucas.ac.cn，邮件命名为“国际学生报到函—****研究所/学院”）。为使国际学生报到后无保险空档期，请于报到当天将此表发给国科大。/This form is a key document for school registration and health insurance application. It should be filled by the institute with the student’s signature and institute’s stamp (Please send the scanned copy to iso@ucas.ac.cn and name the email as “REGISTRATION FORM-xxx institute/college”). To make sure every student gets insurance right after arrival, please send this form on the registration day. 
2. 请京区单位随附以下材料扫描件：1）个人普通护照；2）签证页；3）最后入境章页；4）临时住宿登记表。/For UCAS school/CAS institute in Beijing, please also send the scanned copies of following documents: 1) passport ID page; 2) current visa page; 3) last entry seal page; 4) temporary residence registration form.

3. 新生在入住后24小时内须到当地派出所办理外国人临时住宿登记。随同前往的培养单位工作人员需携带单位公函和身份证。租住社会房屋的，还需要房东携房产证随同前往。/Foreigners in China are required to complete accommodation registration procedure within 24 hours at the local police station after arrival and get the Temporary Residence Registration Form. The working staff along with need to take an official letter as well as his or her ID card. For students living outside campus, their landlord should go with them. Property ownership certificate is also required to complete the process. 
4. 新生入境报到后一般7天内应到当地卫生检疫部门办理《境外人员体格检查记录》确认手续或者进行体检。相关费用由学生自理。/New students should go to local International Travel Healthcare Center within seven days after arrival to verify their original physical examination record or take physical examination, and then get the Foreigner’s Health Certificate which is required for residence permit application.
4. 新生应持学习类（X）签证入境。持非学习类签证入境的，应尽快更换为来华学习类签证。/New students should hold X visa to China. Please DO NOT hold any other type of visa to China. A visa alternation has to be completed as soon as possible for students who hold visa other than X or residence permit.
5. 持学习类签证（X1）的国际学生，需在入境后30内，由本人携带以下材料到当地出入境管理机构办理外国人居留许可，相关费用由学生本人自理：1)录取通知书原件；2）JW202表原件；3）个人有效普通护照及1张2寸护照照片；4）临时住宿登记单；5）外国人体格健康证明；6）外国人签证证件申请表。/X1 visa holders should apply for the residence permit within 30 days after entry with the following required documents: 1) Original Admission Letter; 2) Original Visa Application for Study in China (JW202/201); 3) Passport and one 2-inch passport photo; 4) Temporary Residence Registration Form; 5) Foreigner’s Health certificate; 6) Residence Permit Application Form; 7) Other documents (Please refer to the requirements of local Administrative Department of the Entry and Exit of Foreigners for more information.
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